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PASCHEN. 


Wederom begroeten onze chris- 


telijke harten 
in de beschouwing 


van de H. 
Geheimen des Geloofs 


opgetogen den glorievollen 
dag 


van Christus' overwinning als bij 
uitstek den dag, dien de Heer ge- 
maakt 
heeft ! 


Veertig dagen lang 
heeft 
de 


Kerk getreurd 
en, 
opwekkende 


tot berouw en werken 
van 
op- 


rechte boetvaardigheid, hare 
ge- 


loovigen voorbereid tot den heer- 
lijken feestdag 
van heden. Voor- 


al echter in de laatste week heersch- 
ten in eiken Katholieken tempel 
de 
kleuren 
en tonen der droef- 


heid en 
werden de 
harten 
der 


Katholieken overmand door mede- 
lijden en 
berouw bij het herden- 


ken 
van het 
lijden 
en 
sterven 


van Onzen Goddelijkeu Meester. 
Zij aanschouwden 
den Zoon van 


God, 
gerekend onder 
de 
boos- 


doeners, 
een voorwerp van 
spot 


en 
verachting geworden 
in 
de 


;öQgéfir*tfër*wereld,Zijrtlevenefn- 
digende op eene wijze, die toen- 
maals als de schandelijkste gold. 
En bij t de overweging dier aan- 



grijpende geheimen hulde de Kerk 
zich in het gewaad .van rouwen 
smarte, 
verstomden 
de 
tonen 


van orgels en klokken en heerschte 
de tot het hart sprekende stilte 


. .der droefheid. 


Maar heden heeft die droeihcid 


plaats gemaakt voor gevoelensvan 
vreugde 


- en overgroote blijdschap. 


De nacht des ; lij dens week voor 
de middagzon-eener 
meest 
vol- 


komen zegepraal. 


; 


Reeds in den vroegen morgen 


verkondigt het vroolijk gelui der 
klokken dc glorievolle opstanding 
Onzes Hecren. 
Opwekkend rui- 


sclien 
weer 
de akkoorden 
des 


orgels door de in feesttooi prijken- 
de bedehuizen en aan het hartver- 
heffend, veelvuldig herhaald "Alle- 
luja" huwt zich de zegezang: 


" Re- 


sitrrexit"\ 


In 
heur 
schoonste" feestgewa- 


den, prijkt heden onze Moeder de 
H. Kerk. 


Met de oogen des Geloofs aan- 


schouwt de Christen zijn Godde- 
lijken 
Verlosser als Overwinnaar 


van dood en 
hel, als de Koning 


van oneindige glorie. 
En terwijl 


de 
verrukkende 
Alleluja's 
door 


het kerkgebouw weergalmen 
en 


het 


" Surrexit Christus Spes mea" 


hem tot in het diepste zijns 
ge- 


moeds 
ontroert, 
buigt 
hij 
oot- 


moedig de knieën, en groeten hart 
en lippen 
den verrezen Christus 


als zijn Heer 
en Zijn God. 


Indien het waar is, dat oprech- 


te liefde en warme vereering zich 
"Zöeken'VTtrede "te~ deden (en -«wie 
zou dit in twijfel willen trekken) 
dan voorzeker is het voor iede- 
ren Katholiek heden eene zoete, 
eene streelende gedachte, 
dat in 


alle landen en onder alle volke- 
ren 
der aarde 
het 
AUcluja 
ter 


eere des Heiligen Verlossers wordt 
gezongen en dat, 
met hem, hon- 


derdduizenden 
ter neder knielen 


om Jezus van Nazareth te 
aan- 


bidden als Overwinnaar van dood 
en hel. 
Overal immers, waar de 


Katholieke Kerk liare millioenen 
geloovigen telt, 
worden deze op 


dezelfde wijze tot het 
Hoogfeest 


van Paschen 
voorbereid, 
wordt 


de gedachtenisaan 's-Heeren Ver- 
rijzen is met eenzelfden luister en 
opwekkende l gezangen 
gevierd. 


Het 


•' Resurrcxit 
siciit 
dixit 


" 


Hij is vcrnzen, gchjk Hij 
ge- 


zegd heeft 


, 
zoowel als 
de 
Victí- 


mele Pasc/ia/i, 
klinken 
over de 


geheele aarde. 
. 


Van de 
der 
zon 
tot 


aan haren ondergang 
wordt 
de 


naam des He&en aanbeden 
en 


geprezen! 
Drit. - bewustzijn, 
wij 


herhalen 
het, 
is* ceñe bron 
van 


onuitsprekelijke 
vreugde voor het 


onbedorven 
gemóe\l 
van 
den 


Christen. 


Maar er is nog cene andere ge- 


dachte, 
in de beteekenis van het 


hoogfeest zélve gelegen, die ons, 
levende in een eeuw van ramp- 
zaligen twijfel en 
gevoelloos on- 


geloof heden 
met 
groote blijd- 


schap en 
troost moet 
vervullen. 


Immers 
de verheven 
waarheden, 


waaraan 
de 
Christe ijke 
feesten 


ons herinneren, worden 
ons niet 


alleen voorgehouden ter bespiege- 
ling. Zij voadiaucn^alle»iiideha- 
re toepassing in het leven 
en stre- 


ven der raenschheid. 


En dit zal altijd 
200 
blijven. 


Welnu, door het bitterste 
lijden 


en 
de «rrievendste 
vernedering 
o 
o 
verwierf de 
Goddelijke 'Heiland 


de glorievolle kroon der viktorie. 
Welk een onsterfelijke kracht 
is 


er, 
zoolang Gods Kerk 
op 
aar- 


de bestaat niet uitgegaan van dit 
verheven 
voorbeeld ! 
Hoevelen 


zullen ook heden weder over 
de 


geheele wereld uit dat voorbeeld 
krdcht en troost putten om 
den 


strijd des levens met blijden moed 
en blijde verwachting te strijden ! 


Aan het einde van het levenspad 
van eiken 
Christen 
wenkt 
het 


hoopvolle, het bemoedigende Alle- 
luja 
! Aan 
gene zijde des grafs 


ontwaart ook zijn oog de Engelen, 
die den H. Vrouwen bij het ledi- 
ge 
graf van Christus 
toevoeg- 


den : 


Wat zoekt gij Hem, die leeft, 


onder de doodeu 
liij is 
verre- 


zen, gel'ijk Hij gezegd heeft." 
Voorzeker, ook dit Paaschfecst 


zal níet voorbijgaan zonder velen, 
zeer velen opgebeurd en bemoe- 
digd te hebben. 


Zoo vervult 
de 
Kerk 
Gods, 


wier hoeksteen 
Christus' 
verrij- 


zenis is, dan 
ook 
lieden 
weer 


haar 
zoo 
verheven 
zending 
en 


stort 
met moederlijke teederheid 


allerwege 
den heelenden 
balsem 


der Hoop in 
de lijdende 
harten 


der menschheid. 


O, wat 
al kwalen 
en rampen 


zouden van 
de 
wereld 
verdwij- 


nen, wat al maatschappelijke vraag- 
stukken 
op 
de vreedzaamste wij- 


ze opgelost 


-worde-p, 
pn- 


der de zachte leiding 
der vlek- 


kelooze Bruid 
van 
den verrezen 


Heiland, 
de hooge beteekenis van 


het Paaschfeest wilden leeren be- 
grijpen ! 
Richten wij 
dan heden 


tot 
den Koning, Overwinnaar, de 


vurige bede, dat al meer en meer 
de gemoederen zich mogen 
ont- 


sluiten voor. den heilzamen vrede, 
door Hem, aan Zijne 
Apostelen 


nagelaten en 
waarvan de Katho- 


lieke Kerk allen de trouwe Schat- 
bewaarster is. 
Tu 
Víctor, 
Rex 


miserere / 
• 


FEUILLETON. 


SIN NINGUN JIOE. 


UN NOVELA DI RAVO. 


Siguimentoe. 


" Pobercitoe," Bárabus dici poco po- 


co i coe awa 
na wowo 
el a zoenchi 


Toni su brasa. E muchá no por a com- 
prenidé ta kiko. 
Promé ora el kier a 


halá su braza atras, 
ma cordandoe koe 


¿sai lo a duele Bárabas, no solamente 
el 
a larguéle zoenchi su braza riba 
e 


marca di kinipimentoe, 'ma 
el també 


, a cohé Bárabas brazá i zoenchi. Lihé 
nos homber a drai busca, si e otro dos 
muchanan 
— koe no tabata 
su verdade- 


, ro jioenan, sinó jioenan koe 
e mal mu- 


hé tabatin, promer koe el a casá coe 
n' éle, 


— a mirá loke .a pasá, ma ripa* 


randoe koe nan ta masja aleeuw, el dici 
pocö'pooo coe el muchá." Toni, lo bo 
por cordá aindá koe bo'tabata 
bisti 


panja boenita, i kbe bo tabata bibá den 


¿y un stad gran di cercaun 


" A 


• mi ? Nó, 


" e muchá a respondèle 


admirá, pasobra quizás• el¡no.a. cóm- 


. prendé kiko Bárabas tabata 
■ níeeu.\ 
; 


" Hinteramente nada ? Corda bo bon 


un poco." 


' 


- 
\ 
r 
• 


" Nada hinteramente,'" e muchd a 
si- 


guréle, awor ainda mas admirá di mirá 
e seriedad solamenteriba cára di Bárabas. 


' Zoo'" Bárabas á siguí; och, si, com 


mi mes por ta atina bobo di 
puntrá 


un eos asina; e tempoc 
bo 
no 
por 


tabatin sino dos o tres arija." 
, 


Nos 
por a mirá 
den 
e 
muchá 
su 


cara koe toer e cos ají tabata un mis- 
terio p'éle, pasobra el tabata kerékoe 
Muschel tabata su tata. 
. 
"I lo bo-no tin gustoe di bisti pan- 


ja boenita i comé bón i no haja zota 
más?" 
' 
- 


* 


. 


"O sí" e muchá a-respondé, "o sí, 



esai mi ta deseá masjá." 
I e 
corda- 


¡mentoe aji só a hací 
e 
mucha boelá 


riba di alegria; ma n'e mes 
momen- 


toe el 
a tendé un stem.duroe i cono- 


cí gritéle, lo ke a hací koe 
su 
sonjo 


di felicidad a trocá un-bé 
na tristoe 


realidad. 
Sin sperá di do» jamamen- 


toe 
— pasobra é sabi kiko lo bini atras 


-n ela coeri bai na -é'.,wagen 


- 
1 el 
a 


contrá, cara cara 
coe "e Megera. 


No i ta nialoe," Bárabas koe "a ke- 


da tristoe di mirá e muchá bai dici: 
koe nos . conversación a 
worde cortá. 


Casi mi 
tabata 
bai 
contéle," koe 
ta 


hortá el ta. 
I di kiko lo 
a 
sirbi, 
si 


mi. a biséle, tan tetnpoe 
koe 
mi 
no 


por haci un manera, p'é ta entrega a- 
trobé na su familia. 


4 Pasobra 
mi 
no 


conocé e familia, 
mi 
sabi 
solamente 


koe 
nan ta biba 
nn 
Amsterdam ¡: 
si 


mi bai doená parti na Husticia.. í\ n<s, 
esai". no ta eos ni di corda aribá\... 
pa motiboe djé maldita historia,'. 
e miserabel muhé aji só sabi, i ta k'esai 
k'el a obligá mi di casa coe n'éle 
nó,,e cos mester keda derá....deráoa 
toer etfcmidad.. 
- 
V 
"Hei da, he 16" un* boz a gritáTdjV 


leeuw. 
Tabata Muíchel 
koe 
tabatá 


bini k'e rom, k'el a salí coempía: ma' 
na 
e estado koe el ta bolbe awor, nos 


por comprendé k'el a tardá ¿irnasja den 
sjap, pasobra el no por a mírá ni ca- 
bina di camná, i 
el tabata slinge- di 


uri banda na otro. 


* Por fin ora el a 


jegá cerca Bárabas, el ,a 
sacá 
ï<s 
di 


un djé sacoenan di su 
' jas smeer,; uii 


glas suci sin pia vi; 'él~a jenéle 


T.coé je- 


never doená Bárabás. 


'• Danki,rmi no 


ta bebe" Bárabas dici. 


" Jij, hein gusto, now,icJi veul gús- 


#o" (bo 
no tin gana» a 
mi 
sí, a mi 


tin masjá giistoej Muschel a respondé, 


ï,na un bebé el a bebe 
toer 
"JDas 
sind gesehmackzakeiï' (ta cos di hen- 
de loco) el 
dici, i el a kedá ta chupá 


su lipnan. 


'•Tendé un eos," Bárabas a 
respón- 


dele, sin haci 
casoe 
di *su 
palabra: 
" tende un-.eos, 


. Muschel, 
bo 
no 
ta 


kerjé k'e 
eos 
ají 
por 
biní 
na 
clá'{" 


TFa.s venir en clá'í" (kiko por bini na 
clá?) Muschel 
a, puntréle. 
'' Wei', bo 
sá masjú bon, 
hortameii- 
toe di e mucha. 
Ta djies aji mi a mi- 


rá un 
postoljon ta loer nos." 
"Och 


was,' doemmerei: icié solí der pos- 
tiljon das saber: mió papiere 
sind■ 
in orde, oeiid der muchacho is mai- 
ne liijo. 
(Och, esai ta boberia : e pos- 
toljon lo no por sá nada: 
mi 
papel- 


ean ta na orde, i e muchá ta mi jioe) 
Muschel 
a respoñdé grunjando net ma- 


nera un hende koe 
ta 
haci pret...." 


Qb Osted moete de cosa hebben ver- 
• 


ráten, cuando osted ;so <eben dur&ü 
háabt kèroepen 1*liorta": (of ta bo á'* 
redá toer. cos .djies aji koe bo a 
gritá 
asiika duroe, 


" hortamentoe"). 
: 


Den su boerachi, Muschel a papia e 


- 


de laatste ■ paJabranan i ají asina 
koe sigur, e pestoljon lo a tendé níjn. 
.; 


si ta eos ,el tabata- aji banda, 
tnánera 


Bárabas a bisele. 
Ma 
maské 
e 
pos- 


toljon tabata 
leeuw 
ají fó. 
toch 
un 


otro hende koe 
nan ningún 
di dos no 


a mirá, 
a pasá i el a tendé 
nan. Ta- 


bata pastoor di 
e pueblo 
ají koe 
a 


salí bisjitá 
un 
hende 
maloe. 
Podisé 
bao di otro circunstancia 
l'e no 
a ha- 
ci muchoe casoe di 
e palabra 
" hor- 
tamentoe", pa 
motiboe 
koe 
el 
sabi, 
koe_Qra_un 
Iritax'zünJnt 


otro, unbé el ta jaméle ladrón 
: 
ma 


com el sabi també koe 
e compañía di 
hacidó di kunstje 
tabata 
ají 
banda, 
al 
a keda corda riba. 
Por tin algún 


secretoe aji 
bao? el dici den djémes. 


Por ta di hortamentoe di 
un 
galinja 
of di algún 
otro cos koe 
nan 
tabata 
papia ? 
Of por ta koe 
e sospechoe ta 
verdad, koe e 
muchá 
blond 
di 
mas 


, chiquito djé tresnan koe 
a haci kunst- 


je, i 
koe ta pasá pa jioe di Muschel, 
ta hortá el ta? 
Den su calidad di pa- 


:; der i tambe pa no perhudicá, sin né-, 


cesidad bon 


* nomber di su próhimo, el 
a resolvé di tratá coe masjá pruden- 
cia, i di buscá di sabi bon na fondo 
com e; ta. Wel el por a cordéle koe el 
í' a 


. Í efi£ d> i lezá den courant algún casóe 


v*\ dL hortamentoe di muchá, ma : toer e- 
ymí. ta sina hopi tem caba, koe 
no ta* 
bata, m;eos:di pénsi riba mas. Nalu* 
::.v gáanto di bai.su cas,-e 
(pastoor a bai 
■%''-'Ó 'V 
; i": V' 



cerca un di su amigoe un dokter, un hym- 
ber 
masjá prudente 
i masjá 
huicióso, 


p' el a pápia aji riba 
coe n' ele. 


"Sí, 
e dokter dici, ora su amigo pas- 


toor a contele 
su sospechoe, "verdade- 


ramente 
ta pareé k'e asuntoe no ta 


manera 
e 
mester 
ta. 
N'a promé lugá 


hortamentoe di muchanan 
no ta un eos 


stranjo: 
un dfla.ania-pasá—mi a-iezárrir 


un 
hortamentoe 
asina koe, ta 
figura 


mi 
~. 
¿ largá mi cordá bon .;.. a socedé 


na Amsterdam .... sí na Amsterdam, 
i 


si mi no tin herá, anto e muchá hortá lo 
mester ta mas ó menos mes bjeeuvv koe 
es. aki. Mi a pará un ratoe mirá 
nan 


kuhstji i a stranjá mi di ripará diferen- 
cíá den e muchá chiquitoe blond 
coe 
si wowonan blauw coe 
e otro dosnan 


coe wowo di tomatí, mes cos koe djé 
jhuhé. Casi nos por sigurá,'koe 
e mu- 


chá blond no ta jioe djé muhé aji. Ma 
tinados homber cerca e compañía, iel 
por ta jioe di un di nan dos; ma esai 
mi ta' duda, despues di lo ke bó á ca- 
ba di canta mi.> Ma largá nos soponé 
koe el no ta jioe di ningún di nan dos, 
toch 
ainda ta po'sibel k'e muchá no 


ta hortá, ma wel koe 
' ta bandoná su 


tata i 
su 
mama 
a í bandonéle, of ta 


bendé nan a bendéle pa dos tres placa. 



Nos; mes no a jegá di lezá den cou- 
rantnan ingles dje abominable negocio 


aji, koe tabata sosodé aja algún 
tcm 


pasá ?" 


"Ta bordad: ma no larga nos ta mu- 


choe sin compasion coe desgraciadonan: 
pasobra ki un miseria teribel, espanto- 
sa no ta reiná den e stad grandi i 
.... 


hamber ta 
un eos cruel, tan cruel* koe 


nos ta mira hopi 
ehemnlo den_histo- 


TiaTiroe mama 
nan 
mes a comé nan 


mes jioenan 


" 


" Asina ta: ma no ta semper pa ham- 


ber koe nan ta bendé han jioe: ma mas 
parti di bé 
ta pa 
e malditoe vicio, 
e 


vicio di boeracheria, di rom koe ta wor- 
de preparapa diabelnan mes den fiemo." 


Como 
e dokter «tabata miembro di 


e Sociedad contra uso di licor, ta p'esai 
el a birá asina 
sigur lo el a 
sigui ainda muchoe mas 
largoe, si 
ta 


cos n' é 
momentoe aji el no a mirá e 


postoljon 
pasá; 
esai a 
haciele stop i 


el 
a 
halá cara 
na ventana gritéle bini. 


'" Cabana Largoe, asina nos postoljon 
jamá a bini unbé, i manera un bon sol- 
dá el a keda pará na porta coe su man 
na su petje, sperandoe orde. 


,"Sintá, 
e dokter dici coe n' ¿le:" bo 


no; ta gustá un glas di cerbez,; hé ? Of 
bo a bebé ajera coe fiesta asina 
tan- 


toe, koe bo a haja tege awé ?" 


" No, nó,Cabana Largoe a respon- 


dé coe harimcntoe: 


" Cordá pa mi 
ja tege. 


" I el a papia verdad, pasobráá 


na un. suplá el a bebé toer un cani*|g 
ca 


, Sr 


.a 


;n(l' di 
koe Siska, criíl mii*j 
hé djé dokter, a trecé p'éle, i limpianvi 
doe su mustachi corrá, coe un cará secoe"|j 
manera hende koe no 
a haci nada,' eU? 
a-kedapará stijfTa Avarda 


- " orde:" pa-Jf 


sobra el no tabata asina bobo di keré.í?; 
koe nan a jaméle solamenle pa'.-mireléjl 
bebé, maske brigadier sa jaméle un boe*¿| 
ricoe riba dos pia. 
Toch el a bai mes £ 


bobo manera el a bini; pa motiboe 
dokter tabata sabi tal modi di sacá j 


fc\ di su boca, lo ké nan tabata kier, y 
koe ni un di postoljon muchoe mas sa-'J 
bi koe 


" Cabana Largoe" 
lo no por);; 


a holé nada. Tantoe e pastoor como e1» 
dokter a sabi arito lo ké nan tabatají 
deseá, es tá, si e muchá. blond ta fami*3¡ 
lia sí of no djé hacidonan 
di kunstjé.* 


" Cabana Largoe 


" a sigurá nan koe 


koe riba esai no'tin ningún duda, paso-*!-" 
bra el 
mes a mirá su fé di 
(tabata fé di bautismo~di »uto'íjioéíjíiM 
Muschel djé mes edad kois 
i koe el 
a tendé 
e muchá jama'Mu-£ 


schel, 


" papá." 


E tasígui. 
¿i 


• 
• 
: 
' 
... 


■ 


. . 
--m 


TER GEDACHTENIS. 


Zooals wii in ons vorig nummer 


nog juist gelegenheid vonden onzen 
lezers mede te deelen. heeft de Ka- 
tholieke Missie van 
Suriname 
we- 


derom 
een zwaar verlies 
geleden 


door den dood van haren 
oprecht 


beminden Apostolischen 
Vicaris, Z. 


D. H. Monseigneur J. H, Schaap, 
Bisschop titulair van Hetalonië. Een 
kort overzicht van 
het 
leven van 


dezen doorluchtigen Nederlander zal 
ons de overtuiging schenken, dat in 
zijn persoon der Katholieke 
Kerk 


een zoon is ontvallen, die zich reeds 
vroegtijdig in haar dienst aan 
het 


heil zijner medemedschen had toe- 
gewijd. 
Johannes Henricus 


Schaap werd in 
182ü te Amster- 


dam geboren. 
De stem zijner 
roe- 


ping volgende, trad hij op twee en 
twintigjarigen leeftijd in de Congre- 
gatie des Allerheiligsten Verlossers 
en had vijf jaren later 
het 
geluk 


de H. priesterwijding te ontvangen. 
Zijn vurigen ijver voor het lieil der 
zielen, zijn godsvrucht en 
geleerd- 


heid verwierven hém weldra groot 
aanzien in de Katholieke Nederland- 
sche wereld en het streelend 
ver- 


trouwen zijner medebroeders en 
o- 


versten. 
Dit laatste bleek 
schitte- 


rend, door zijne benoeming tot Pro- 
vinciaal of Algemeen 
Overste 
der 


Congregatie der Redemptoristen 
in 


Nederland. 
In 
deze 
waardigheid 


bracht hij 
¡11 IS7I een bezoek aan 


Suriname tot 
liet 
houden der eer- 


ste Kanonieke Visitatie aldaar. Drie 
jaren later, trad 
de Eenv. 
Pater 


Schaap als Provinciaal af en nu 
zonden zijne Oversten hem als een- 
voudig Missionaris naar Paramaribo. 
De toenmalige Bisschop Mgr. Swin- 
kels benoemde den nieuw aangeko- 
men 
eerst tot Pastoor 
van 
Para- 


maribo 
en, 
daar zijne gezondheid 



al 
wankelender werd, spoedig 
tot 


Provicaris dér geheele Missie. 
Nu- 


dat Mgr. Swinkels den elfden Sep- 



tember van 
liet 
jaar 
187-5 overle- 


den was, volgde de hoogeerwaarde 



Provicaris 
hem als ."Apostolisch Vi- 



caris op en werd den 
10 Juni van: 


het volgend jaar in 
deze waardig-1 


beid door den 
11. Stoel 
bevestigd, 



Toen hij dch ten jare ISSOte Rome! 
bevond, werd hij 
daarenboven tot 



Bisschop-titulair van Hetalonië be-i 
noemd en eene maand later 10 Oc- 
tober, door Mgr. J. A. Paredis z. g. 
bisschop 
van Roermond, 
onder as- 


sistentie 
van H. 
H. 
D. 
M. M<?r. 


P. 
11. 
Snickers 
en 
Mgr. 
J. Th. 


Laurent 
als 
zoodanig 
geconsa- 


creerd. 
Negen jaren 
lang 
mocht 


Z. D. 11. Mgr. Schaap nog aan het 
heil van Suriname's Katholieken ar- 
beiden, totdat hij, zooals gezegd is 
den l'.i Maart j.l. in den Heer ontsliep 
en zijn stoffelijk 
den vol- 


genden dag. onder begeleide van ee- 
ne onafzienbare menschenrij, aan de 
aarde werd toevertrouwd. 


Algemeen voorzeker zal het overlij- 


den van dezen waardigen Prelaat be* 


c 


treurd worden. Immers zijn aantrek- 
kelijke invoud 
en innemende min- 


zaamheid wonnenhem de harten van 
allen, die het voorrecht hadden, met 
hem in aanraking te komen. 
Doch 


vooral de Katholieken van onze Zus- 
terskolonie zijn doordien slagin zwa- 
ren rouw gedompeld. Zij verliezen in 
Mgr. Schaap een vaderlijken wel- 
doenerwiens arbeid en streven gedu- 
rende de vijftien jaren, diehij in hun 
midden stond, steeds gericht was op 
de ware beschaving van Suriname 
door den verheffenuen invloed van 
onzen 11. Godsdienst. 
En het werk 


van den overleden Bisschop is niet 
vergeefscli 
geweest. 
"Wij 
meenen 


veilig te mogen verzekeren, dat onder 
zijn herderlijk bestuur in het aantal 
Katholieken, zoowel als in het leven 
naar de voorschriften en wetten der 
Kerk, merkbaren vooruitgang te 
be- 


speuren 
is. 
Daarenboven heeft de 


beminde Prelaat zijne dierbare kud- 
de twee 
stichtingen 
nagelaten, die 


zijnen naam in dankbare herinnering 
zullen 
doen voortleven, zoolang er 


Katholieken op Suriname gevonden 
worden 
; wij bedoelen het (loor Z. D. 


H. zoo inniggeliefde Livomo, 
eene 


inrichting, waar verlaten en ouder- 
looze knapen uit het volk. omler lei- 
ding van de Z. Z. E. E. Patcis en 
Fraters eene zorgvuldige Katholieke 
opvoeding ontvangen*: en ten twee- 
de de schoone, nieuwe kerk van 
Pa- 


ramaribo, een sieraad dier stad. 


; 
Maar de liefdevolle zorgen van den 


i doorluchtigen 
Overledene 
reikten 


| verder : de jeugd te vormen tot 
de- 


gelijke Christenen door een zware 
joffers eischend, niaar dan ook uitne- 


jmend Katholiek 
onderwijs, dat re- 


kende hij tot zijn eerste plichten. En 
j ten bewijze, dat de pogingen in dezen 
door Mgr. Schaap in het werk ge- 


; steld wel geschikt zijn hoop te ge- 


-1 ven op de schoonste vruchten voor de 
¡toekomst, herinneren wij 
onzen 
le- 


zers aan den onverdachten lof, door 
j den oud gouverneurvan Suriname in 
de Kamer openlijk toegezwaaid aan 
do R. K. Scholen, onder het bestuur 


I van den bekwamm, menschundir/en en 
¡edelen bisschop, dien de kolonie hel 



voorrecht heeft te bezitten. Wij heb- 


jben de laatste woorden van den heer 
jSmidt 
letterlijk 
aangehaald. 
Zij 


jschijnen ons toe een kostbaar getui- 


: genis te zijn der groote verdiensten 


¡ van den doorluchtigen zoon der Ka- 
jtholieke Kerk, 
wiens liefde en 
toe- 


i wijding aan een arm volk de Heer 
Sniidt door eigen aanschouwing ken- 
de. 
Zij maken ons echter ook begrij- 


dat de droefheid van Surina- 


me'sKatholieken over het verlies van 
zulk een Herder groot moet zijn. 


Wij betuigen onze deelneming in 
hunne smart en hopen en bidden vu- 
rig, 
dat hun spoedig een waardige 


opvolger van Mgr. Schaap 
gege- 


ven worde, die de plaats door dezen 
dood in hun hart ledig geworden, we- 


¡ der moge innemen. 
Zij mogen zich 


| verzekerd houden, dat hun overleden 


¡ Bisschop hun in den Hemel ten voor- 
spraak en beschermer zal zijn. 


NIEUWSBERICHTEN. 


BUITENLAND. 


Italië.— Maandag 18 Maart is de 


zitting der Italiaanscho Kamer hero- 
!>end, dienzelfden dag nog heeft de 


ïeerCrispi eenaanval moeten verdu- 
ren van do rechterzijde. De minister 
van financiën las eene koninklijke 
boodschap voor. waarhij 
de tinan- 


ciëele wetsontwerpen worden inge- 
trokken. 
Men was benieuwd te hoo- 


ren, op welke wijze 
do regeering 


thans de steeds grooter wonlende uit- 
gaven wil bestrijden, dio haarspoedig 
weer ten val zullen brengen. 
De mi- 



nister kondigde het'aan 
: hij zal een 


ontwerp indienen ter verhooging der 
belasting op de gebouwde eigendom- 
men, 
en een, waarbij aau de regee- 


ring de bevoegdheid verleend wordt, 


0111 de douanen-tarieven te wijzigen 
bij besluiten 
van den ministerraad. 


Voorzeker getuigt de indiening van 
deze beide voorstellen van meer door- 
zicht dan die 
der beruchte 
zeven. 


Het eerste zal wel 
worden aange- 


nomen door eeneKamer, die de nood- 
zakelijkheid toch inziet van inkom- 
sten to hebben, waar uitgaven zijn; 
[die Kamer 
is democratisch, en 
de 


belasting zal drukken 
niet op den 


kleinen man of boerenstand, maar 
op do zoogezegde kapitalisten. "Wan- 
neer wij spreken van doorzicht, dan 
is dit 
slechts 
betrekkelijk. 
Crispi 


grijpt dit voorstel 
aan, omdat het 


't eenige, is. dat hem voorloopig kan 
redden, 
en hij bij de discussie over 



zijne zeven íinañcieele wetten be-! 
speurd heeft, «lat de Kamer niet <m- 



geneigd was, tot eene belasting op; 
de gebouwde eigendommen over te 



gaan. 
Wanneer men echter dieper! 


doordenkt, zal men tot de conclusie! 
komen, dat deze belasting niet alleen 



op de kapitalisten drukt, niaor groo- 



tendeels op renteniertjes, 
zgn. huis- 



jesme'ikers en vooral 
<>;> de Romein-j 


schebouwspeculanten. Deze zijnallen 



reeds 
zwaar belast, 
zoodat er van! 


de vervulling van het liberaal pro- 
gram 
: gelijke verdeeling van druk, 



weinig terecht komt; en dat de bouw- 



crisis daardoor nog verergerd wordt 



is het grootste euvel, dat 
wellicht 



schromelijke gevolgen zal opleveren. 



Het andere voorstel, waarmede de 


heer Crispí zijn 
ministerieel 
leven 



nog eenigen tijd hoopt 
te rekken,' 


is van beter allooi. 
Ten eerste kan 



hij thans naar vrij-; verkiezing de 
invoerrechten 
zoo 
hoog opdrijven, 


als hij wil; dat is nu 
wel niet 
li- 


heraal, maar wat doet men al niet, 
om de groote man te blijven 
? 
Daar; 


enboven kan hij. zonder daarvoor te 
goedkeuring der Kamers 
noodig te 


hebben en dus in het openbaar te 
bekennen, jammerlijk misgetast 
te 


hebben, met Frankrijk tot eene on- 
derhandsche schikking komen, die 
ongeveer denzelfden toestand ¡11 het 
leven roept, als voor het 
afbreken 


van 
het 
handelstractaat 
bestond. 


Maar 
het kwaad is eenmaal 
ge- 


schied 
: in de afgeloopen jaren heeft 


do Fransche handel connecties met 


andere landen aangeknoont. 
gaat niet, met eenige pennekratot® 
de handelsbetrekkingen te heronettü 
en de welvaart te herstellen. 
licht wordt nog iets gered, dochS»! 
uitwerkselen van Crispi's economlß 
sche politiek zullen zich blijven doe» ■ 
govoelen in Italië en in het lot zijne»! 
regeering. 


Zocals gezegd 
is. heeft 
de 'heer! 
Crispi 
reeds dadelijk een aanvJI 
te verduren gehad van de rechte?'! 
zijde. 
Do gematigdeliberaal Bonehí H 
is do eerste spreker geweest in dé fl 
nieuwe zitting, en zijn rede was een»I 
strenge critiek over 's ministers 
delingen. 
Hij verweet hem. niet de"l 
geheele verantwoordelijkheid derfi-"fl 
nancieele maatregelen op zich te heb-fl 
ben genomen en niet op loyale wij.*I 
ze te zijn afgetreden. 
Hij laakte h&fl 
ook, dat de voorzitter van denmjifl 
nisterraad twee nortefeuilles behield-11 
dat hij, om in het bezit hiérvante I 
blijven, dc financiën van de schap® 
kist 
luíd 
geseheiden 
: ten nadeelell 
van bet land ; dat hij een ministeHfl 
rie van posterijen en telegrafie hadfl 
gevormd. 
ïjjgfl 


Dit laatste vooral is waar. 
De heettß 
Crispi heeft liet land weder op kos- ll 
ten gejaagd, om zijnen vriendennieuvl 
wc ambten te openen; de afdeelingil 
posterijen en telegrafie was ook ved'l 
beter op hare plaats onder het de-fl 
partement openbare werken. 
Maar] fl 
do lieer Crispi denkt eerst en voonüll 
aan ziehzelven, dan aan zijn vrien<l| 
den. en komt er dan nóg wat vanfl 
«Ie landsbelangen terecht, dan isdatfl 
goed geluk, 
i let antwoord van denlß 
heer Crispi was dan ook uiterst zwakjtl 
men kan de seheeve voorstellingen?! 
tussclien «Ie regels doorlezen. 
' 
1 


l)e oplossingdercrisis was volgenffl 


den beerCrispi volkomen in den 
der stemmingen van de Kamer tl 
bijgevolg zoo constitutioneel 
lijk geschied. 
Het kabinet 
is hetSl 
geheel eens. 
0111 
de 
begrooting tella 
verbeteren door het aanbrengen'van|l 
bezuinigingen en 
hervormingen in|'l 


de administratie. 
Het zal trachten,'!l 
de belastingen productiever te iQá-fl 
ken 
en de openbare werken, die niétfl 
van dringend belang zijn, uit teste!-*?! 
leu (hetgeen beteekent. dat het volklfl 
nog meer zal moeten opbrengen engI 
de Staat minder gold onder de bevol-Jl 
king in omloop zal terugbrengen,omf.l 
het naar het buitenland, naar Krupp }| 
e. a. te voeren.) Kr zijn tijden, waaraf 
in de vereeniging van twee ministe-al 
ries in dezelfde handen noodzakelijk*! 
is. wat de heer Ronglii erook van mo-íI 
ge zeggen (d. w. z.: ik Crispi, ben deal 
eenige man. die thans Italië s binnen-% 
en buitenlandsche belangen naar be-'l 
hooren kan leiden.) 
Wat de scheí*J§ 
ding van financiën 
en schatkist en® 
de vorming van een ministerie vanjg 
posterijen aangaat, dit was voorzien # 
door de wet op de ministeriëele reíji 
organisatie, en er zal niet de min-;l 
ste vermeerdering van kosten 
door « 


ontstaan 
(?) 


Do zitting werd besloten met dejl 
aankondigingvan eene interpellatie 


«BOOSE BI gSBIGIS, 


over Italië's politiek 
aan Afrika's 


Oostkust. 


Frankrijk. 


— In 
de 
Kamer 


heeft Laguerre verlof gevraagd om 
eene interpellatie tot 
de regeering 


te richten. 
De 
president 
maakte 


daartegen bezwaar. 
Laguerre beant- 


woorde hem. 
Do minister-president 


Tirard zeide, dat do regcering zich 
niet zal laten intimideeren en met 
de grootste gestrengheid zal hande- 
len tegen hen,|die de orde zouden wil- 
len storen. 


De minister 
Constans 
vroeg de 


onmiddellijke 
discussie. 
Lnguerre 


bracht daarop 
tegen 
Constans 
de 


beschuldiging in, dat 
hij 
in 
1882 


deel had; uitgemaakt van 
eene 
fi- 


nancieele maatschappij, 
en 
in die 


(ïualiteit 
10,000 francs en 
250 aan- 


deelen liad 
gekregen. 
Hij herin- 


nerde voorts, dat Flocpiet en Allain 
Targé in 1885 weigerden deel uit te 
maken van een ministerie-Constans, 
en hij noemde ten slotte Constans 
een ministre fraudeur. 


Dat woord bracht een langdurig 


tumult teweeg. 
Op Laguerre werd 


de censuur toegepast. 


Constans verdedigde zich met na- 


druk. 
Hij gaf de 
verzekering, dat 


hij nooit aandeden of waarden out- 



vangen had, 
van wieli 
ook. 
Zoo 


hij fortuin heeft, dan heeft hij dat 



in zaken gewonnen. 


Laguerre stelde daarop eene mo- 


tie 
voor van den volgenden inhoud : 


„De Kamer, 
bekommerd over 
de 


eer der leden van de regeering: gaat 
over tot de orde van den dag." Die 
motie lokte eene langdurige 
inter- 


ruptie uit. 


Ten slotte werd 
met 
de 
eenpa- 


rige stemmen 
van al 
de 
fracties 


dor linkerzijde eene 
motie 
aange- 


nomen. om eenvoudig over te gaan 
tot du orde van den dag, waarmede 
de regeering 
zich 
had 
vereenigd. 


— Volgens het Fransche pharma- 


ceutische 
nieuws in 
The 
Vhemiat 


vml Drmjjisl, ziet het er niet 
hot 


vertrouwen op het gemeentelijk la- 
boratorium te Parijs slecht uit. Uit 
Eolitieke 


beweegredenen zijn aldaar 


ekwame analytici geweigerd, 
on- 


bekwame toegelaten. 
Zij, die 
zich 


door de resultaten van het 
onder- 


zoek benadeeld achten, 
hebben 
de 


- 
laboranten op de proef gesteld. Mon- 
sters van" denzelfden wijn 
er» 
van 


dezelfde peper zijn 
door 
verschil- 


lende 
personen tot onderzoek 
ge- 


zonden en 
— in de rapporten 
komt 


groot verschil voor. 


Het eene monster werd goed, het 


andere slecht, liet 
eene zuiver, het 


andere 
vervalscht 
verklaard. 
Er 


schijnt 
hier meer 
dan 
onwetend- 


heid of 
voorliefde 
op 
den 
bodem 


der zaak te liggen ; nog meer 
ont- 


hullingen worden toegezegd. 


Engeland.—Zaterdag 10 Maart 


heeft 
teLonden 
een 
manifestatie 


plaats gehad van werkelooze Israëlie- 
ten, die zich beklagen over het steen- 
ting .lijstern, exploitatie van den ar- 
beider. 
Een zeer groot aantal Joden 


oefenen in Londen het bedrijf van 
kleermaker uit, en een vijf- of zes- 
duizendtal húnner zijn op 
dit 
oo- 


genblik broodeloos, terwijl er even- 
veel slechts een dag per week werk 
hebben, maar alsdan een 
dag van 


achttien of negentien uren achter- 
een. 
De werkloozen hadden 
eene 


delegatie benoemd, 
en 
deze begaf 


— zich 


■ naar den grootrabbijn,~onrhem 


te verzoeken, in de hoofdsynagoge 
eene godsdienstoefening te houden, 
waaronder hij eene rede zou 
hou- 


den, betrekking hebbende op 
hun- 


ne grieven. 
De groot-rabbijn, 
die 


in beginsel tegen alle manifestatie 
gekant is, antwoordde 
echter, dat 


zijne geloofsgenooten welkom in de 
synagoge zouden 
zijn, 
indien 
zij 


er ten minste van afzagen, het mu- 
ziekkorps te laten spelen, waarvan 
zij zich wilden 
. doen 
voorafgaan, 



en geene banieren zouden ontplooien. 
Deze voorwaarden 
werden 
aange- 


•• 


•. nomen. 


De manifestanten zouden hun stoet 


in Cernerstreet vormen te halfeen. 
Slechts GOO 
_ personen 
waren 
opge- 


komen 
op ae afgesproken plaats, 


waar stertce afdeeungen politie had- 
den postgevat. 


. Niet zonder eenige 


wanordelijkheid stelde zich de stoet, 


; 
op en begaf zich naar de synagoog. 


'••„'¿•De rabbijn was er. niet; í De stoet. 


( gevolgd door eene menigte nieuws- 


f 


ïengen, die weinig sympathie aan 
en dag legden, begaf 
zich 
toen 
naar Mili's End, 
waar redevoerin- 


gen gehouden 
en 
moties 
worden 


aangenomen, waarin het gedrag van 
den rabbijn en van do rijke Israë- 
lieten, die weigeren, hunne behoef- 
tige broeders te ondersteunen, werd 
gelaakt. 
De meeting ging daarna 
rustig uiteen. 


—Vrijdag 15 Maart heeft teKenning- 
ton, een Londensch kiesdistrict, eene 
verkiezing voorhet Lagerhuis plaats 
gehad ter vervanging van 
een af- 


getredeu conservatief lid. 
Do heer 


Heaufoy, Gladstoniaansch candidaat, 
is met eene meerderheid 
van C3O 
stemmen 
gekozen ; in 1885 bleef de 


liberale candidaat met 
MO 
en 
in 


ISBU zelfs met 430 stemmen 
in 
de 


minderheid. 
Dit schitterend gevolg 


van de wending in de zaak-Purnell 
heeft 
groote 
geestdrift onder 
de 
homo-rulers verwekt. 
Des 
avonds 


zeer laat kwam 
de tijding aan 
in 
het nog 
vergaderde Lagerhuis en 


werd met stormachtig gejuich door 
de oppositie begroet. 


Spanje. 


— De financiëele quaes- 
tie vormt nog steeds do grooto moeie- 
lijkheid 
voor het Spaansche minis- 


terie. 
Eindelijk heeft het echter be- 
sloten. om eene crisis te voorkomen, 
aan 
<!<; eischen 
van 
den minister 
van financiën toe te geven, en thans 
bezuinigen niet alleen de ministers 
van oorlog en marine, die zoolang 
geweigerd hadden, de uitgaven op 
hunne begrootingen in to krimpen, 
maar ook alle andere leden van liet 
kabinet hebben besloten, bezuinigin- 
gen op hunne budgetten aan te bren- 
gen. 
De begrooting van oorlog 
is 
zelfs met 
<! millioen francs vermin- 
derd. 
Merkwaardig is het, dat, ter- 
wijl men in Frankrijk het concor- 
daat schendt met het inhouden van 
toelagen aan geestelijken. <!e minis- 
ter van justitie in liet liberale ka- 
binet-Sagasta, dat trouwens ook de 
liublicat.ii! 


der brochure van den mar- 


lies Armijo de la Vega heeft toe- 
gelaten, met den Pauselijken 
nun- 


tius een onderhoud heeft gehad, om 
te onderzoeken, of het mogelijk is, 
eenige bezuinigingen aan te brengen 
op de begrooting van eeredienst. 


Zweden.—Het is bekend, dat 


overal een vrij sterk 
en 
niet 
on- 


gewettigd vermoeden heerscht om- 
trent 
het 
bestaan 
van een 
bond- 


genootschap tussclien 
Zweden 
en 


Duitschland 
; de weigering van den 
Zweedsclien Rijksdag tot liet 
hou- 


den eener interpellatie hierover aan 
de regeering heeft dat 
vermoeden 
slechts versterkt. 
Nadere inlichtin- 


gen dan die de telegraaf gegeven 
heeft over deze zaak, nfaken haar 
te 
belangwekkender. 
Slechts met 


jde grootste moeite heeft de 
regee- 


ring van Stockholm er hare-meer- 



derheid toe kunnen brengen, de in- 



terpellatie af 
te 
wijzen ; 
ook" Ka- 
merleden kunnen nieuwsgierig zijn. 



Het is 
echter waarschijnlijk, 
dat 


¡de koning geen formeel 
en schrif- 
telijk verbond met den 
Duitschen 
keizer heeft gesloten. 
Wel is waar 
hebben de.regeeringskringen zich in 
de laatste jaren 
zeer 
toenaderend 


tot Duitschland 
betoond, doch zij 


durven niet te ver te gaan. omdat 
de openbare meening geenszins sym- 
pathie voor de Duitscliers koestert. 
Vooral is dit het geval in Noorwe- 
gen~Waar de pers in den 
laatsten 
tijd zeer hevige artikelen tegen de 
Zweedsche 
politiek heeft 
gepubli- 


ceerd. 
De bladen 
van Christiania 
achten het waarschijnlijk, dat 
ko- 


ning Oscar mondelinge toezegging 
van steun aan den Duitschen 
kei- 


zer heeft gedaan, maar het Dagblad 
verklaart, dat, indien de vorst 'die 
belofte ook over Noorwegen heeft 
uitgestrekt,» dit 
land 
ingeval 
van 


een oorlog zou weigeren, met Zwe- 
den mee te gaan ten bijstand van 
Duitschland, en dat zelfs de' unie 
tusschen de beide Rijken daardoor 
zou kunnen verbroken worden. Het 
blad verlangt, dat men in de Noor- 
sche Storthing eene zelfde interpel- 
latie houde, als in den Zweedschen 
Rijksdag geweigerd werd ; het volk, 
zoo verklaart het, moet weten, wat 
er van de zaak is. 
Het is dus niet 
onmogelijk, dat men in Christiania 
dezelfde parlementaire comedie zal 
zien herhalen, die in Stockholm werd 
afgespeeld. 


Afrika. 


— In Afrika zijn tegen- 


woordig de belangen van verschil- 
lende Europeesche Mogendhedenin 
het spel en deze belangen komen 
veeltijds in botsing. 
Thans is 
dit 


weder het geval met Engeland 
en 


Portugal. 
De Britten 
hebben 
niet 


met gunstig oog de expeditie aan- 
schouwd» dio onder bevel van den 
heer Cardosa in Mozambique werd 
gereedgemaakt, om Portugal's rech- 
ten to doen gelden op 
de belang- 


rijke streken, 
die 
in 
den omtrek 


van het Nyanza-meer gelegen zijn. 
Deze streken zijn door Livingstone 
ontdekt, van Engelsche zendelingen 
voorzien, en kunnen eenmaal, door 
de Zambeze-rivier 
en 
haar 
zijtak 


de Chise, die 
naar 
Midden-Afrika 


voeren, een handelsweg openen, wel- 
ke in concurrentie kan treden zelfs 
met Nyl en Congo. 
Nauwelijks twee 


maanden geleden verklaarde de Stan- 
dard, dat elke poging vanPortugal, 
om zich in die streken te vestigen, 
ernstige internationale geschillen zou 
kunnen veroorzaken, en 
de 
waar- 


schuwing van 
het 
officieuze blad 


was zoowel gericht aan Duitschland 
als 
aan Portugal, 
dat, naar 
het 


schijnt, te voren aan den Rijkskan- 
selier een 
gedeelte 
had 
toegezegd 


van bewuste streek. 


De expeditie-Cardosa is thans 
on- 


derweg, en de Engelsche regeering 
is Donderdagavond in 
het 
Lager- 


huis geïnterpelleerd 
over 
de 
hou- 


ding, die zij 
had 
aangenomen of 


zou aannemen. 
De 
ondersecretaris 


van buitenlandsche 
zaken 
beant- 


woordde de interpellatie, en uit zij- 
ne verklaring bleek, 
dat reeds een 


wisseling van depêchestusschen Lon- 
den en Lissabon hierover had plaats 
gehad. 
De raadslieden van koning 


•lom Luiz hadden verzekerd, dat de 
expeditie-Cardosa slechts eene*;han- 
delsonderneming was en geheel vre- 
delievende bedoelingen had, 
— zoo- 


dat Engeland geen reden heeft tot 
tusschenkomst, tenzij de daden de- 
ze verzekeringen zouden logenstraf- 



fen. 
Maar in dit geval zal de En- 



gelsche regeering de rechten en be- 
langen van het Vereenigd Konink- 



rijk met de meeste kracht 
verde- ij 


digen. 
Hiervan is, kennis gegeven 


aan het Lissabonsche kabinet. 



Dit feit alleen getuigt, dat men| 


aan het Foreign Office niet bijzon- 
der veel 
vertrouwen 
stelt 
in 
de 


verzekeringen 
van Portugal, 
het- 


geen ook. wel te begrijpen is, want 
het is overbekend, 
dat 
alle 
kolo- 


niale expeditiën onder 
handelsvlag 


varen, om deze eerst neer te halen 
op het tijdstip, dat liare 
politieke 


beteekenis klaaren onloochenbaar is. 


— Onlangs 
heeft 
eene 
bijeen- 


komst 
tusschen 
de presidenten der 


Zuid-Afïikaansche 
Republiek 
en 


van 
den 
Oranje-Vrijstaat 
plaats 


gehad. 
Deed de telegrafische ver- 


melding van dit feit 
aan niets an- 


ders denken dan aan het sluiten van 
een tolverbond, thans blijkt het uit 
de uitvoeriger beschouwingen 
der 


Fransche pers, die zichtbaar genoe- 
gen schept in het gebeurde, dat een 
of- en defensief verbond is gesloten, 
het tractaat verbindt beide Staten, 
elkander wederkeerig met hunne ge- 
heele macht 
bij te staan, 
ingeval 


een van beiden een oorlog aanvangt 


„ om een rechtvaardige zaak. 


" Lan- 


ge overweging is niet noodig. om 
-het-Jioog—belang-van 


—dit—verbond 



in te zien. 
De afstammelingen der 


Hollandsche kolonisten vormen een 
hechten band, om den aandrang van 
het altijd koloniseerend en Britsche 
gouvernement tegen te gaan. 
„ Men 


verbeelde zich," zegt een 
invloed- 


rijk Parijsch blad, „welk een uit- 
werking dit verbond gehad zou heb- 



ben tijdens den Engelsch-Transvaal- 
schen oorlog. 
Indien het 
tractaat 


toen reeds nadde 
bestaan, 
zouden 


de Boeren van den Oran je-Vrijstaat 
gezamenlijk met de Transvalere zijn 
opgetrokken, en 
de 
nederlaag der 


Engelschen zou waarschijnlijk nog 
beslissender en bloediger geweest zijn 
dan reeds het geval was." 
Nu dat 


is niet zoo geweest, maar de Engel- 
schen hebben aan 
de 
Transvalere 


alleen wel kunnen gevoelen, dat het 
de zonen zijn der mannen, die een- 
maal voor Chattam kwamen. 
Toch 


is het een geluk ',i geweest voor de 
Britten: dat toentertijd het president- 
schap ín den : Oranje-Vrijstaat door 
oohn - Brand werd vervula, een En- 


felschraan 


van afstamming en, wat 


aarmede vaak samengaat, van sym- 
pathie. 
Doch de heer Brand is op- 
gevolgd door den heer 
Reitz, 
een 
Bataaf van geboorte en van denk- 
beelden. 
Hij is het, die 
met den 


bekenden Paul Kruger het bovenbe- 
doeld verbond heeft gesloten. 


De Engelschen zijn 
allesbehalve 


op hun gemak, hetgeen wel eenigs- 
zins 
overdreven 
is. 
Zij 
vreezen, 
klaarblijkelijk, dat do bond derbei- 
do Boerenstaten vroeg of laat meer 
offensief dan 
defensief worden en 
zich zal trachten mester to maken 
van Zwaziland en andere Kaffer-ter- 
reinen, waarover Engeland een min 
of meer rechtstreeksch protectoraat 
uitoefent en die het beschouwt als 
bolwerken tegen het Hollandsch ele- 
ment. 
De 
vraag is niet 
ongewet- 
tigd, of do vreeze der Britten niet 
schromelijk overdreven is, 
en het 


bondgenootschap niet alleen geslo- 
ten is (loor de beide kleine landen 
om zich sterk to maken 
tegenover 


groote koloniale macht. 
Dat 


de Transvaal het meest belang bij 
het bnndstractaat heeft gehad, 
be- 


wijst hare concessie nopens het uit- 
breiden 
van een spoorweglijn. 
De 


Oranje-Vrijstaat 
wenschte 
sedert 


lang, zijne hoofdstad Bloemfontein 
ten noorden met Pretoria en ten zui- 
den met de kust verbonden to zien; 
voor deze concessie heeft het 
zijn 


steun beloofd aan iederen, door de 
Transvaal 
ondernomen, 
rechtvaar- 


digen oorlog. 
.Men 
vermoedt daar- 


om, dat Paul Kruger wil overgaan 
tot handelingen, die gevaar voor in- 
ternationale conflicten opleveren, en 
zoo deze niet bestaan in 
de over- 


meesteringvan Zwaziland, zullen het 
strenge politie-maatregelen zijn aan 
de goudvelden, 
die letterlijk 
over- 


stroomd worden door ordelooze ben- 
den Engelsche en ook Duitsche ge- 
lukzoekers. 
Toch zoeken de Engel- 


schen meer achter do zaak en blij- 
ven ongerust ; de uitkomst zal hun 
ongetwijfeld leeren, dat zij zich al te 
bezorgd hadden gemaakt. 


Azie. 


— Ongetwijfeld aangemoe" 


digd door de toenadering van den 
Shali, die zich eerst 
zoo 
vijandig 


tegenover de Russen 
had betoond, 


beginnen dezen 
hunne eischen uit 


te breiden. 
Zij verlangen thans het 


monopolie der vaart opalle Perzische 
rivieren, die zich in de Kaspische 
Zee uitstorten, ja zelfs willen zij het 
monopolie voor het aanleggen 
van 


spoorwegen 
in 
Perzië. 
De 
eerste 


eisch zal niet veel tegenwerking van 
de zijde der Engelschen 
ondervin- 


den. maar tegen de inwilliging van 
den tweeden zullen zij 
zich onge- 


twijfeld met hand en tand verzetten 


V. S. v. N. Amerika. 


— Tus- 


sclien de Yereeuigdo Staten van Ame 
rikaen het Czarenrijk is een geschil 
ontstaan. 
Zekere 
Kempinski, 
een 


Rus, dio in zijn vaderland door de 
justitie werd vervolgd, nam de wijk 
naar Amerika. 
Later liet hij zich 


als Amerikaansch bnrger naturali- 
seeren. 
Voor eenigen tijd bezocht 
hij. van een Amerikaanschen reis- 
Ías 


voorzien, zijne vaderstad weder, 


n weerwil zijner papieren werd hij 
gevangengenomen 
en naar Siberië 


getransporteerd. De Amerikaansche 
gezant te St.-Petersburg heeft thans 
uit Washington bevel ontvangende 
onmiddelijke-vrij Lating.vanJveinpin-— 
ski te eischen, en bij niet voldoe- 
ning hieraan, zijn 
paspoort te ei- 


schen 
en te vertrekken. 


NOTICIANAN DI CABEL. 
u 


npril 
12 


— Despues 
koe Cámara 
di 


Diputadonan avotá 
10 mil franc pa de- 


ramentoe 
di Chevreul, 
nan a resolvé 


di no tené reunión sino te dia i 4 di Mei. 


Tempu ta declará koe Francia lo acep- 


tá proposicionnan di Alemania pa tené 
un congreso, afin di tratá riba cuestión 
di esclavitud. 


Londen.- Balfour. Secretario pá Ir- 


landa, a declará den Cámara di Comu- 
nes koe virei no á pidi 


> su ontslag. Tin 


noticia koe atrobó nan a buscá di nia- 
tá Czar di Rusia., 


" 
" 


: 
„ 


. 
. 
„ 


- 


NeW-York. —Club di Jates (bar- 


coenan masjá lihé i camnadó) di New- 
York a aceptá e desafio di Club di Jates 
di Londen pa 
nan bai poestá.. 
, .-/J. v 


Madrid. 


— Dia la Reina Regente 


¡haci anja l'é firmá pordon di hende- 


■ 



t. 
■ 
■ 
Slï&BE ií 


nan koe ta condtná. Nan ta bisá coe 
Martínez Campos lo bai trocá Weyter, 
como Gobernador di Filipinnan. 


Paris.-April IS¿—Pleito 
Gene- 


ral Boulánger a coeminsá dia.Sabra de- 
lanti di Senado, como Corte Superior 
di Husticia. Senado a rechazá un pro- 
posicion p' é declara koe no tin termino 
pa persigui Boulánger, pa lo ké 
nan 


ta bisá el 
a haci: muchoe Senadornan 


a keda sin votá. 


La Haya.-' S Hage. — Dia Du- 


que di Nassau a toema mandoe di Luxem 
burgo, el a recibi felicitación di 
Pre- 


sident Carnot, 
di Rei di Sajonía i di 


emperadornan di Alemania j di Austria. 


New-York. 


— Negoci di sucoe ta 


masjá anima, 
pa motiboe di poco co- 


secha na isla di Cuba. E vapor danés 
Dinamarca 
ta den un masjá deplorable 


situación* pasobra el tin abordo 
mas 


di 1 600 passagier Tin suposición koe su 
tripulación i 
e passagiernan 
a wordé 


recohc 
pa 
un otro vapor. 
~ 


PariS. 
16 April 
— Senado a elihi 


Merlin pa su president den e causa con- 
tra Boulánger. 


Nan 
a arrestá Laguerre i Leherisse 


na momentoe koe 
nan a sali di un co- 


mementoe doená na honor di Boulán- 
ger, manan 
a largd nan bai ora nan 


a sacánan mcdalja di Diputado moestri. 


Londen. 


— Según nan ta bisá Em- 


peratriz di Austria su cabez a trastor- 
na trobé. 


Abogadonan di corona a decidí koe 


ningún muhé no por ta elihi pa miem- 
bro 
di conseho 
den condadonan 
(ca- 


mina ta un conde 
ta na cabez 
di go- 


bierno.) 


New-York. —Te aínda 
no tin 


ningún noticia dje passagiernan abordo 
djé Vapor danés Denamarca. 


PariS. 17April 


—Liquidadornan di 


Compañía di Canal di Panamá ta pro- 
pone di saca di billetje di lotería 
va- 


lor di 
12J2 mihon, como único cos koe 


por salbá e compañía. Nan ta dudá koe 
Cámara lo permiti esai. 


Senado a examina diferente documen- 


toenan i fó di nan Senado a haja prue- 
ba, koe Boulánger tabata konkel 
coe 


ehército. Nan ta keré koe den e díanan 
aki nan lo cohé hopi hende cerá. 


Berlin. 


— Conferencia di Samoa lo 


coeminsá luna koe ta bini. 


Birmingham.—Jioe 
homber 


di dífuntoe John 
Bright 
ta 
elihi 
pa 


miembro di Parlamento coe 
un majoria 


di 3050 stem. 


Londen. —Ministro di Hacienda 


a presenta su 
presupuesto, koe ta mos- 


trá koe ta faltá 1.917,000 pond sterling 
koe a worde gastá pa éhercito i vloot. 


Madrid. 


— Gabinete 
a recibi 
un 


nota di Blaine koe ta bisá, koe 
Esta- 


dos Unidos lo kier favorece 
í 
facilita, 


tantoe koe ta posibel e relacionnan di 
Comercio den e dos nacionnan. Minis- 
tro Spanjo a respondéle koe Spanja ta 
deseá di conserva e unión i e amistad 
den e dos teranan. 
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DE>STOOMSCHEPEN VAN "THE RED D LINE" 
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TÜSSCHEN 
new-york, 


R LA GUAYRA, PUERTO CABELLO CURAQAO EN MARACAIBO. 
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[CairngoniLÍPhiladelphia Valencia. jCairugorm. i Philadelphi a Valencia, 
i 
! 
i 
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Vertrekt vanXew Touk 
!pob. 
22!Mnart 
7 Maart 20]Muart 
SOjApril 
11 April 
-M 


tKomt aan to Curasao 
'¡Maart 
-¿i 
14 
„ 
!í7¡Apr¡l 
ïi 
„ 
le Mei 
1 


Vertrekt van 
; 
• 
4| 
„ 
10 
„ 
-Jj 
«i 
<> 


' 
19 
.. 
:l 


Konit'aan te Pto. Cabello! 
„ 
r>! 
„ 
lt; 
~ 
30 
„ 
l»| 
„ 
tío 
„ 
1 


Vertrekt van 
„ 
|\\ 
5I 
i, 
10 
„ 
30 
Vj 
20 
„ 
-I 


Komt aau to La Gi'ayka..! 
„ 
f,} 
„ 
17 
„ 
31 j 
„ 
10; 
-1 
„ 
& 


Vertrekt van 
„ 
..! 


, 
ll! 
„ 
SájApril 
s!April 
131 
„ 
¿0 
„ 
10 


Komt aan to Pro. Cabello'; 
12Í 
.. 
Ü3' 
„ 
t'.j 
10; 
~ 
¿7 
11 
Vertrekt van 
„ 
| 


' 


r>? 
„ 
á»i 
«: 
„ 
10: 
„ 
T, 
„ 
11 
Komt aan te Ci'lUfAo 
¡ 
13| 
„ 
*il¡ 
„ 
«I 
„ 
17: 
„ 
•> 
12 


Vertrekt van 
14; 
„ 
«I 
*¡ 
.. 
„ 
I*! 
»'• 
l;t 


en doet Ij» Gaayra aan om i 
I 
~ 
20; 
~ 
; 
„ 
3o 
„ 
14 


passagiers en mails in te ne- i 


* 
| 
i 
i 
men cu aan wal te zetten, 
i 
| 
I 


• ! 
! 


Komt aan te »:w-Vouk..' 
„ 
22'April 
-I 
„ 
Ut' 
~ 
2<¡;Jlri 
7 
„ 
21 


ItoomseMp IJaracaibo. 


i 
j 
¡ 
i 
] 


t Vertrekt van Ci'BAfAO.. i Maart 
r>! Maart 
ICiMaart 
30; April 
í» 
April 
20¡M. ¡ 
4 
Komt aan to Mabacaigo 
| 
r.j 
17i 
31; 
10 j 
21 i 
r» 


} Vertrekt van 
" 


.. i 
12; 
tCïL\prïl 
<•: 
ltï! 
-J7. 
11 
Komt aan to C'CRAy vo 
j 
i:sj 
¿4! 
7: 
17 i 
•»>-: 
u 


f 
Kan van Curasao en Maracailxi eeu «lag vroeger vertrekken. 
* 
Keert niet ternjr naar La (¡nayra. 


De Stoomschepen l'alcucia en l'ltiladelphiii 
zijn expressclijk in l'liiladelphia voor deze vaar- 
geboirwd en hebben zeer geriefelijke kajuiten voor passagiers. 
liet Stoomschip Cuirvgorm neemt geen passagiers 
van New York. 


KIVAS,'BRAASCII & FENSOIIN, 


Agenten op Cnrayao. 


MMdeHIGADO FRESCOdeBACALAO,Mr¿//M£/MEDICINAL 
E)fKg 
prcscripto desJe 40 AÑO», un Francia, en Inglaterra, en Kspaña. en Poitugal. en el Brasil 
IfjtWKMv cu todas las Kepiiblic.is lli-inno-Americauas. por los primeros médicos del mondo 
*F''*s§l entero, comra las 
»■n 1t rme I'a les del Probo. Tos, Hiño* Raquíticos. Rumores. 
"5j írupcion?»» lel cúlts, Personas débiles, Pérdida» blancas, ele. H irpite do 


f 
' 
v!ibaetttnu .1: ¡lOU<. 
<;* el loa* abundante eu materia de basen artinm. 


jj rfen.l*-1. 
.r,uIR.AMC'.I -r:ES. írji» J f"U.»rjq>je«arl SELLO AZUL dal Citado Fraseé*. 


-rtáoLO ¡'i.owwAiiio: ISOGO, 2, rué i astiylioue, PAWB, jtaUlalaifaimatai. 


SASTRERIA I ZAPATERIA. 
"LA UNION" 


¿ 


na Pulida, Heerenstraat, ariba cas di i | 


A. A. Correa. 
i 



Bao di responsabilidad di St. Jo- 


zefs-gezellen-Vereeníging ta estable- 
ce ai es dos winkel, dirigí pa Señores i 
L. M. Rhode i C. Do val, caminda 
lian ta bcndó toer sorto di material, i M. 
ta pronto den trahainentoe di toer 



kiko ta di cuenta di Sastrería i Zapa- 
•' 


teria. Xa un prijs conveniente nan ta í 
foera wagen ó sjers bonita manera 
nobo. 


Curacao ir Maart 18S9. 


Nan por baja courant 


" La Union" 


na St. Jozef-Gezellen-Vereeniging, 
Pietermaai, na winkel di Sastrería 
í Zapatería 'LaUnion" Heerenstraat 
; 


i na Señor A. Alvarez, Otrabanda ea- 
ja gramli cas N" ¿1. 


_ Na St. Josefs-Gezcllen-Voreeniging 
tín ocasíon di firma riba toer boeki 
Catolíco holandés como: 


líe Katholieke Illustratie. 
liet Dompertje. 
I>c Katholieke Missie. 
liet Huisgezin. 
I»e werken van Ix-o Taxil. enz. 


Aureuo Alvarez. 


m 
Tln'i». di Sr. Jozefs-Vcrwnijrinii. 


EL PLATANO. 


Juguete discriptivo en verso por 


el Presbítero 


RAFAEL CELEDON. 


Mdujifin <k ht MhiOii <U 
l,i UiHijira. 


I.iiiKKKÍA i'K A. líKTiiKxrorni k Hijo». 


' ?| 
(iramátioa Primaria 


VE I.A 


LENGUA CASTELLANA. 


POR 


EL Pro. RAFAEL CELEDON. 


Im»IVI1>("<> r«>ltl!l>l'(l\DlKXTE liK LA 
A('AHKMIA O H.4tM CIAXA. 


1 tomo 8", rústica 
f!. 
— 


El mismo pasta 
~ 


AVISO. 


" 


La Superioka 
del 
convento 
de 
\\ elcíkt.eoen hace saber á los Pa* 
■ 
dros de familia que tengan el pro- 
posito de mandar sus Niñas á este 
Plantel de educación, que hasta prin- 
cipios del ano entrante no puede por 
faltando local admitir otras Niñas 
que las que le han sido anunciadas 
hasta 
«a fecha de este aviso. 
Aprovecha «lo esta misma ocasión 
para 
manifestar el reconocimiento 
ran 
que mira la honra 
que se le 
dispensa al Instituto, y espera 
im- 
paciente el año entrante 
para que 
llegue el día de ver realizados 
sus 
deseos. 


Curazao, Marzo 23 
188». 


ATTENTIE! 


~~ 


Do ondcrgctcekende biedt de en- 
(lerstaande materialen tegen 
veel.- 
verminderden 
prijs 
a contant 
te 
koop aan : 


Eene groote partij ijzer, bestaan- 
de uit rond, vierkant, hoek, T, half- ¿1 
rond en plaatijzer van verschillen- 
de afmetingen, 
smêe- 
en 
veeren- 
staal, rood koperen staven en pla- 
ten voor alambicken en aloëketels, 
ijzer- en 
koperdraad, 
bankschroe- 
ven, smeltkroezen, mokers, heggen,; ;: 
pieken, vijlen, vellen blik, Douglas- 
pompen, 
pompkranen, 
compositie* ?$ 
buizen voor regenbakken 
en put- % 


ten, bascules, 


_ maten en gewichten, i 
bancatin, 
1 ijzeren bak 
met slijp- 


? 


steen, ijzeren trêe en arm 
—■ bene- 
yens andere 
ijzerwaren 
— 


■ alsook 
twee nieuwe alambieken, 
elk 
in- 
houdende 
± 120 gallons met 
cabe- 
- 
zote en slang. 


. 
• 
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¡lili HUM ILWIUIM lia 


. Sastrería y Zapatería 


' 
„LA UJNIÖN", 


• _ 
\ 


SITA EN PüXDA, CALLE DEL COMER- 


A 
A CORREA. 


En este bien montado taller, esta- 


blecido bajo la responsabilidad de la 
..UNION DE.LOS COMPAÑEROS 
DE SAN JOSÉ"y dirigido por los há- 
biles maestros Señores L. 51. Rhode 
y 
C. Doval, 
se 
encuentra siem- 


pre, por mayor 
y 
al 
detal, 
pero 
al contado, un variado y 
elegante 


surtido de materiales correspondien- 
tes al ramo de Sastrería y Zapate- 
ría, como también ropa y 
calzado 


hechos. 
Las 
recomendaciones /del 
establecimiento son: 


SUPERIORIDAD EN LOS 


• •'materiales. 
, 





•• 


' 


ELEGANCIA; EN EL CORTE, 


PRONTITUD Y. ESMERÓ 


' 


EN:EL TRABAJO, 
•, 
.i" 


-■ V 


'' BARATURA EN, LOS PRECIOS. 
~ 
¡•vía.',*»"-..- 
. 1 
•• 
•••i---. 
, 
• 


Curasao 7 Maart 1889. 
• 


deDELANGRENIER 
PARIS 


Contra los Rbumas, GRIPE, Bronquitis, Irrita- 
clones del Pecho y la Garganta. 
— Cincuenta 


Uedicos do los Hospitales de París lian compr»l>ado 
•upoderosa elicacla. Nocontiene óplo ni sales<l«opio, 
tales como la morfina ó cotelna: puede dárselo sin 
temora losniños atacados de tos óde coqueluche. 
YéritaMe RACAHOUT de los Arabes 


d. DELANGREÑIER 


Indispensable 
& lat personas debiles del pecho 6 del 


•stómago yi las quo padecen de dicettiom-s laboriosa*. Es 
particularmente apreciakle para los niilm en qaieues favorece 
•I desarrolla de las fuerzas y el crecimiento, preservándolos 
<• las enfermeiWes comunes i la niüez. Aprobadaspor lot 
miembros it h Academia de Medicina de Francia. 
DEPOSITO eatoii» In BUEHAB FARMACIAS it lu AMÉRICAB 


Lü 
Caí 
S 
todos 


los 
Perfumistas 


j 
Peluqueros 


de 
Francia 


y 
Esttanjeros 


¡ 


gclvos 


desrroz 


tspecial 


m 


preparado 


al 


bismuto 


i 


;|V 


Por 
CH 


les 


rIfIL"ST, 


Perfumista 


•«W 


5 


Ennrros. 


Opresiones 


y 


las 


¡VPl'» 


II 
TI 


l¡P 


y 
todas 


las 


Molestias 


n.-rvios»s 


(II 
|)H 
fl 


Cafcrmedades 


de 


las 


Tías 


res- 


¡ 
AElLll'lLUlilo 


se 
curan 


al 


instant»; 


¡con 


las 


Pil- 


íH 
'jL 
111. 


M 


piratonas, 


se 


curan 


con 
- 


los 


¡ 
dora* 


anti-neuraljncas 


ilel 


l>r. 


CROMM*. 


auiviii 


türos-lavasseür 


! 
Fabricantes 


[ 


I 


li 


• 


París: 


Farmacia 


la 


Monnaie, 


yen 
las 


principales 


de 
las 


Amrricas 


Winkel diCarpinter i Smid. 


•' LA UNION " 


na Scharloo, dilanti cas di 


A. Makciiexa. 



Ta bao di responsabilidad di Sfc Jo- 



sefs-gezellen-Y ereeniging, koe es dos 
winkel ta boetá bao di dirección di 
Señores Jozef Maduro i Jacobus Sara, 



Nan ta pronto di caba bon toer sorto 
¡di trabao. koe ta toca es dos ofici, i 



ta combida publico di bin mira. Tam- 
be nan ta drecha toer kiko ta pidi un 
bou matmentoe. 


TE KOOP 


BIJ 


I. S. Scheidelaar 


Vaatjes loodwit, in olie, drnnp I<wl 


wtt¡ 
zinkwit, 
geeloker. 
Konings- 


rood, menie, Spaansch- Friesch- en 
chromaatgroen 
en andere verfwa- 


ren, draadnagels van allo afmetin- 
gen, tafelmessen, eetlepels en 
vor- 


ken, 
koperen 
en ijzeren gewichten- 


maten . voor natte en drooge waren, 
Cooijma'nslikeuren en elixir, 
goed- 


koope Holl. 
sigaren, 
zwarte 
thee, 


Holl. 
speelkaarten, 
verschillende 


soortan 
reukzeep, 
haarolie, 
Eau 


de Cologne, likeurstellen, speelgoed 
voor meisjes en jongens, Zweedsche 
lucifers, lampenglazen, pitten 
voor 


lampen 
en kooktoestellen, albums, 


eene groote sorteering gekleurde en 
witte kunstbloemen 
(flores 
artifi- 


ciales), gekleurde linten, schoolschrif- 
ten, 
schrijfpapier 
en enveloppen, 


zwarte en gekleurde bottines, zwar- 
te cortebajos, gekleurde en witte a- 
brigos, flanels, 
dameskousen, man- 


nensokken, 
bogotana, 
Victoria 
Lawn, Crea de nilo, 
etc. en 
ver- 
schillende 


' artikelen,' geschikt voor 
cadeaux.- 


' 


